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G�R��
Bu kitapç���n konusu nedir?
Özürlü ki�ilerin ailelerinin, özellikle de anne ve babalaršn sšk sšk sorduklarš bir soru vardšr. •Bakšm 
veremeyece�im zamana gelindi�inde ne olacak?• sorusu. Özürlü bir ki�inin çškarlaršnš gözetmek her 
zaman için zordur, ancak gelecek için düzenlemelerde bulunmak daha da zor olabilir.

Bu kitapçšk ile birlikte Planning for the Future – People with Disability (Özürlü kişiler için geleceği 
planlama) kitapçš�š, seçenekleri açšklayarak i�lemleri kolayla�tšrmak amacšyla hazšrlanmš�tšr. Bu kitapçšk, 
özürlülük konularšnš göz önüne alarak gelece�e ait genel bir plan yapma ve ailelerin özürlü bir aile 
üyesine bakšm verirken yardšmcš olabilecek vakš”arš nasšl kullanabilecekleri konularšnš incelemektedir. 
Aynš zamanda, özel özürlülük vakš”arš için yeni gelir deste�i (sosyal sigorta ve malullük haklarš) 
indirimlerinin, ileri derecede özürlü bir ki�eye bakšm veren aileler için nasšl yardšmcš olabilece�i 
konusunda da bilgi içermektedir.

Bu kitapçš�š kullanmadan önce
Bu kitapç�kta ele al�nan gelir deste�inin size ya da özürlü bir ki�iye uygulanmas�, Centrelink veya 
Department of Veterans• Affairs (DVA) (Muharip Gaziler Bakanl���) taraf�ndan verilen bu destek 
ödene�ini alma ko�ullar�n�n uygunlu�una ba�l�d�r. Özel özürlülük vakf� kurmadan önce vakftan 
yararlanacak ki�inin, özel özürlülük vakf� kurallar�n�n gerektirdi�i •ileri derecede özürlü• olup 
olmad���n� Centrelink veya DVA•a kan�tlaman�z gerekir. (bkz: sayfa 13). Özürlü ki�inin •ileri derecede 
özürlü• tanšmšna girememesi durumunda gelir deste�i indirimleri sa�lanamaz.

Bu kitapç�ktaki bilgiler Özürlü Kişiler için Geleceğin Planlanması adlı kitapçık temel 
alınarak hazırlanmıştır:
� gelecek için planlama i�lemlerine nasšl ba�lanaca�š ve bu planšn nasšl yürürlü�e konulaca�š dahil, 

mülkiyet planlamasš ve yüksek destek gereksinimleri bulunan bir ki�inin geçiminin sa�lanmasšyla ilgili 
seçenekleri inceledi�i;

� planšn nasšl yürürlü�e konulaca�š konusunda karar verirken, yasal ve mali tavsiyenin nasšl alšnaca�š 
dahil, münferit ki�iler ve ailelerin kar�šla�aca�š sorunlarš ara�tšrdš�š;

� vasilik, baršnma ve bakšm seçeneklerinin yapabileceklerinizi nasšl etkiledi�i konusunda bilgi 
sa�ladš�š; ve 

� Daha fazla bilgilenmek için destek ve ba�lantšlarš açškladš�š için, önce bu kitapçš�š okumalšsšnšz.
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� vakšf sözle�mesinin veya vasiyetnamenin vakšf üyesine ücret sa�lamasš durumunda, yaptšklarš i�ler 
kar�šlš�š vakšftan ücret almak (vakšf üyesinin yakšn aile üyesi olmasš durumunda bkz: sayfa 14), özel 
özürlülük vakfš kapsamšnda geçerli olmaz). Vakšf üyesinin birçok sorumluluklarš bulunmasš ve i�lerin 
ileri derecede özürlü olan bir ki�inin en çok yararlanaca�š biçimde yürütülmesinde en uygun kararš 
vermek için zaman ve çaba harcamalarš nedeniyle, bu ki�ilere ücret sa�lanmasš makul bir karar
olabilir; ve

� asšl vakšf üyelerinin görevlerini sürdürememeleri halinde görevi devralacak ek veya yeni vakšf 
üyeleri atamak.

Vakšf üyelerinin birçok hak ve yükümlülükleri eyalet düzeyindeki yasalarla düzenlenir. 

Lehdaršn haklarš nelerdir?
Ko�ullaršna uygun biçimde vakfšn yönetiminin sa�lanmasš ve vakšf üyelerinin hesap vermelerini istemek 
lehdarlaršn esas hakkšdšr. 

Lehdar kendi isteklerini açšklayarak vakšf üyesinden yardšm talebinde bulunabilir ve ancak vakšf 
sözle�mesi veya vasiyetname ko�ullarš izin vermedikçe, vakšf üyesini belirli bir yönde hareket etmeye 
zorlayamaz.

Lehdarlaršn vakšf üyelerini hesap vermeye ça�šrma haklarš bulunmakla birlikte, aldšklarš kararlar 
konusunda �u veya bu �ekilde onlarš sorgulama haklarš bulunmaz. Lehdar, vakfšn uygun biçimde 
yönetilmedi�ini dü�ünmesi durumunda, yardšm için mahkemeye ba�vurabilir (bu i�lemin her zaman 
masra”š olmasš nedeniyle, mümkün oldu�unca bu i�lemden kaçšnšlmalšdšr). Özürlü olan bir lehdar•šn bu 
i�lem için yardšma gereksinimi bulunabilir.

Aksi takdirde, lehdar vakšftaki varlšklardan yarar sa�lamayš bekler ancak vakšf üyesi, özellikle uzun yšllar 
devam edecek bir vakšf sözkonusu oldu�unda, kšsa ve uzun vadeli faktörlerin dengelenmesini göz önüne 
almalšdšr. Tüm paranšn o anda iyi bir fšrsat yaratan bir yatšršma kullanšlmasš iyi bir seçim gibi görülse de, 
vakšf üyesini tamamen kaynaksšz bšrakacak böyle bir karar akšllšca olmayabilir.

Örnek

David ya�landškça daha da kötüle�ece�i dü�ünülen “ziksel özürlü bir ki�idir. Erkek karde�i Michael•in tek 
vakšf üyesi oldu�u bir vakfš bulunmaktadšr. David•in ya�adš�š ev vakf•a aittir ve David evin bazš kšsšmlaršnš 
daha modernle�tirmek istemektedir. 

Michael evi daha güzel ve rahat bir hale getirece�i için modernize edilmesinden yanadšr. Ancak Michael, 
paranšn evi yenilemeye harcanmasš durumunda, ilerde David•in ya�amšnš sürdürmesi için evde yapšlmasš 
gerekecek olan büyük tadilatlara yeterli paranšn kalmayabilece�ini dü�ünmektedir.

Michael evin modernize edilmemesine karar verir. Bu, vakšf sözle�mesi ko�ullaršna uygun olarak vakšf 
üyesinin yetki sšnšrlaršnšn içinde lehdar•šn yararšna hareket etme ilkesine uygundur.

Vakš”ar nasšl vergilendirilir?
Vergi konusunda ayrš bir yasal bünyeye sahip bulunmasš nedeniyle vakš”aršn kendilerine özgü vergi 
sorumluluklarš bulunmaktadšr. Vakšf üyelerinin vergi beyannamesi verme ve gerekiyorsa vergi ödeme 
sorumluluklarš bulunmaktadšr. Vakšf üyesi, vakýf varlš�šndan vergi ödemeye yetkilidir. Bazen vakšf 
kazandš�š gelirden vergi ödeyebilir bazen de vakšftan gelir sa�layan lehdar•šn vergi ödemesi gerekebilir. 
Bu konular karma��kt�r ve burada ele al�nmayacakt�r. Vergi konusunda tavsiye almak istemeniz 
durumunda, uzmanlara dan��abilirsiniz.



Vakš”ar, münferit ki�ilerin elde edebildi�i vergiden muaf gelir miktaršndan faydalanamaz ve vakšf gelirlerine 
(bu, lehdarlara da�štšlmayan veya onlar için sarfedilmeyen gelirdir) daha yüksek vergi oranlarš (en yüksel 
ki�isel vergi oranš) uygulanabilir. Ancak •geleneksel türde gerçek vasiyetname vakf�•  olan vasiyetname 
yoluyla kurulan bir vakšf ola�an ki�isel vergi oranšna tabi tutulabilir.

Bu kitapç�k aleyhte veya leyhte vergi türlerini aç�klamamaktad�r. Bu tür tavsiyeler, yasal ve mali 
uzmanlardan al�nabilir. 

Ya�amšnšzda bir özel özürlülük vakfšnšn olu�turulmasš durumunda, önemli miktardaki varlšklaršnšzšn 
vasiyetnameniz yoluyla ölümünüzden sonra vakfa aktaršlmasš amacšyla, hayatta oldu�unuz sürece 
vakšfta az miktarda varlšk tutarak, vergiyle ilgili sorunlarš da çözümleyebilirsiniz. Bu bazš masra”ar 
gerektirebilece�i için, vakfš olu�turmadan önce bu konuda dikkatlice dü�ünmelisiniz. 

Bir vakfšn sürdürülmesiyle ilgili ba�kaca masra”ar var mšdšr?
Vakšf üyesinin, muhasebe tutan ve vergi beyannameleri hazšrlayan bir vergi uzmanšndan yararlanmasš 
durumunda, bu ki�iye ücret ödenmesi gerekir. Vakšf üyesinin bir �irket olmasš durumunda, bu �irketin 
kurulmasš ve sürdürülmesiyle ilgili yasal ve mali giderler de mevcuttur.

Vakfš hemen kurmak veya vasiyetname yolu ile olu�turmak veya hiç kurmamak konusunda karar 
vermeden önce, bu tür masra”arš, vakš”aršn olu�turulma safhasšndaki yasal ve di�er giderleri ve varlšklaršn 
vakfa katšlma zamanšnš uzman danš�manlaršnšzla birlikte göz önüne almalšsšnšz.

Vakš”arla ilgili ayršntšlš bilgi Özürlü kişilerin Geleceğini Planlama - ba�lšklš kitapçšktan sa�lanabilir.
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Bölüm 2
Özel özürlülük vakıfları ve sosyal güvenlik: 
Özel özürlülük vakıfları ile ilgili genel kurallar 
ve indirimler

Genel
Avustralya•daki sosyal güvenlik sistemi gereksinimler temel alšnarak kurulmu� ve geçimlerini 
sa�layamayan ki�ilere güvenlik a�š olarak tasarlanmš�tšr. Sistemin en gereksinim duyulan yerde i�levini 
sa�lamak için iki ögesi bulunan gelir ve mal varlš�š testi uygulanšr: gelir testi ve varlšk testi. 

Ki�iye ödenecek gelir deste�i, gelir testi ve varlšk testi kapsamšnda hesaplanšr. Gelir deste�inin daha 
dü�ük oranšna uygun sonuç veren test uygulanšr. 

Gelir ve mal varlš�š testi kapsamšnda üçüncü tara”ara, özel vakš”ara ve �irketlere yapšlan hibelerle ilgili 
özel kurallar bulunmaktadšr.

Durumunuza ba�l� olarak bu kurallar karma��k olabilir. Kurallar�n sizi veya olu�turmay� 
dü�ündü�ünüz herhangi bir vakf� nas�l etkileyebilece�i konusunda mali ve yasal tavsiye al�n.

Ödenek oranlar� dahil daha fazla bilgi almak istemeniz durumunda size en yak�n Centrelink 
Customer Service Centre (Centrelink Mü�teri Servis Merkezi) veya DVA o“si ile ili�ki kurun. 
Bu bilgilere internet yoluyla www.centrelink.gov.au ve www.dva.gov.au adresli web sitelerinde 
de eri�ilebilir.

Özel özürlülük vakš”arš için indirimler
Özel özürlülük vakš”aršyla ilgili yeni yasalar, vakš”ara uygulanan kurallaršn etkisini azaltmaya ve ileri 
derecede özürlü aile bireyleri için düzenlemeler yapmak isteyen aileleri özendirmeye yönelik planlanmš�tšr. 
Özel özürlülük vakš”aršyla ilgili yeni yasalaršn genel temasš, ileri derecede özürlü bulunan ki�i için kurulmu� 
özel özürlülük vakfšna uygulanan ola�an gelir ve mal varlš�š testine ayršcalšklar tanšmaktšr.

Bu indirimler, sosyal güvenlik ya da malül gaziler ödeneklerine bel ba�lamš� (veya yakšn gelecekte bel 
ba�layacak olan) aile üyelerinin ve ileri derecede özürlü bulunan ki�iler için potansiyel olarak önemli 
bulunup, fonlaršn özel özürlülük vakfšna transferiyle gelir deste�ine hak kazanan ailelere de uygulanabilir.

Ancak bu indirimlerden yararlanmak için vakšf, özel özürlülük vakš”aršna uygulanan kurallara sškšca ba�l� 
kalmal�d�r.  Bölümün geri kalan kšsmšnda bu kurallaršn i�leyi� �ekillerini ele alaca�šz. En önemlisi, vakfšn 
kurulu�unun tek amac�n�n  ileri derecede özürlü ki�iye bak�m ve bar�nak  sa�lamak olmasšdšr. Bir özel 
özürlülük vakfš olu�turmadan önceki ilk basamak, özel özürlülük vakfš kurallaršnšn gerektirdi�i �ekilde, 
vakfšn kuruldu�u ki�inin •ileri derecede özürlü• oldu�unu Centrelink ve DVA ile do�rulamaktšr
(bkz: sayfa 13).
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�leri derecede özürlü bulunan ki�iler için uygulanan indirimler

Gelir testi
� Özel özürlülük vakfšna ait varlšklardan elde edilen gelir vak�f lehdar•�na uygulanan gelir testi 

uygulamas�nda göz önüne al�nmayacakt�r.

� �leri derecede özürlü bir ki�inin baršnmasš ve bakšmš ile ilgili masra”aršn kar�šlanmasš için vakšfça 
harcanan para, gelir deste�i sa�lanmasš ba�lamšnda bu ki�inin geliri olarak hesaplanmayacaktšr.

Mal varlš�š testi
� �leri derecede özürlü olan bir ki�inin bir özel özürlülük vakfš lehdarš olmasš durumunda, vakfšn 

$500,000 (her yšl indekslenecektir) dolara kadar olan de�erlendirmeye tabi varlšklarš, mal varlš�š testi 
uygulamasšndan muaf tutulacaktšr. Bu da, ileri derecede özürlü ki�inin gelir deste�i alma hakkšnš 
etkilemeyece�i anlamšna gelmektedir. De�erlendirilebilir varlšklaršn (•assessable assets•) ne anlama 
geldi�ini ö�renmek için, www.centrelink.gov.au ve www.dva.gov.au adresli web sitesine bakšn ya da 
size en yakšn Centrelink Customer Service Centre veya DVA o“si ile ili�ki kurun.

� �leri derecede özürlü ki�inin ya�adš�š ev de test dš�š tutulacaktšr. Bu da, özel özürlülük vakfšnšn, 
de�erlendirmenin dš�šnda kalan 500,000 dolar•lšk varlš�š ve ileri derecede özürlü bulunan ki�inin 
ya�adš�š ev çšktšktan sonra, lehdar•šn arta kalan varlšklaršnšn de�erlendirmeye tabi tutulmasš 
anlamšna gelmektedir.

Örnek

 Bir özel özürlülük vakfšnšn 1 Ocak 2007 tarihi itibariyle ileri derecede özürlü lehdarš Carol•un ya�adš�š 
ev dahil, $700,000 dolar varlš�š bulunmaktadšr. De�erlendirmeye tabi olan varlšklar, varlšk testi 
indirimi (20 Eylül tarihi itibariyle 500,000 dolar) saptanan de�erin dš�šndaki •arta kalan• varlšklardšr. 
Bu da içinde ya�anan ev ve 500,000 dolarlšk varlšk testi indirimi dü�üldükten sonra arta kalan 200,000 
dolardšr. Carol, gelir ve mal varlš�š testi amacšyla tek ev sahibi olarak de�erlendirilmi�tir. Carol•un, 
di�er de�erlendirmeye tabi gelir ve mal varlš�šna ba�lš olarak gelir destek ödene�i azalabilir.

� �lk olarak 20 Eylül 2006 tarihinde olu�turularak yšllšk indekslemeye tabi tutulan özel özürlülük vakš”arš 
için uygulanan varlšk testi indirimi, herhangi bir zaman uygulanabilir �öyleki; varlšklaršn harcanmasš ve 
vakfa katšlšm yapšlmasš durumunda indirim sšnšra ula�ana kadar yine de geçerlidir

� Varlšk testi indiriminin indekslenmesi nedeniyle vakfšn, ileri düzeyde özürlü ki�ininin gelir destek 
ödemelerini etkilemeden, elinde tutabilece�i mebla� yšllšk olarak de�i�ebilir.

Örnek

 Bir özel özürlülük vakfšnšn 20 Eylül 2006 tarihinde $500,000 dolarš bulunmaktadšr. 1 Temmuz 2007 
tarihinde, varlik testi indirimi indekslendikten sonra 510,000 dolara çškmš�tšr. Vakšf 20,000 dolar gelir 
elde etmi� ve bunun 15,000 dolaršnš harcamš�tšr. Böylece 1 Temmuz 2007 tarihinde vakfšn varlš�š 
505,000 dolar de�erindedir. De�erlendirme uygulanan varlšklaršn 510,000 dolar olarak indekslenmi� 
sšnšrdan daha az olmasš nedeniyle, vakfšn hiçbir varlš�š teste tabi tutulmayacaktšr. 
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�leri derecede özürlü bir ki�inin yakšn aile üyelerine 
uygulanacak indirimler

Hibe indirimleri
� Herhangi bir kimse tarafšndan özel özürlülük vakfšna hibede bulunulabilir. Bununla beraber, 

asal lehdar (principal bene“ciary) olan özürlü ki�i ve e�i sözkonusu hibeyi ancak a�a�šda belirtilen 
ko�ullarda yapabilir:

… varlšklaršn bir vasiyet ile asal lehdar tarafšndan alšnmš� olmasš; ya da 

… asal lehdar tarafšndan emeklilik fonuna ba�lš bir ölüm ödene�inin alšnmš� bulunmasš; 

 ve bu fonlaršn alšndš�š tarihten itibaren üç yšl içinde asal lehdar tarafšndan vakfa devredilmi� olmasš.

� Yakšn aile üyesi ya da ba�ka bir kimse tarafšndan vakfa yapšlmš� olan hibenin, herhangi bir ko�ula ya 
da kar�šlš�šnda herhangi bir ödeme veya yardšm ödene�i beklentisine ba�lš bulunmamasš gerekir. 

� Yapšlan hibeyle ilgili indirim, yalnšzca a�a�šda belirtilen ko�ullardaki yakšn aile üyelerine sa�lanmaktadšr:

… sosyal güvenlik emeklili�i (social security pension) almakta olan ve ya�lšlšk emeklili�i alma ya�šna 
(age pension age) eri�mi� bulunan; ya da

… hizmet emeklili�i (service pension) almakta olan ve malül ve gazi (veterans•) emeklili�i alma ya�šna 
eri�mi� bulunan; ya da

… malül ve gazi gelir destek ödemesi almakta olan ve bu ödene�e hak kazanma ya�šna 
eri�mi� bulunan.

� �leri derecede özürlü bir ki�inin •yakšn aile üyeleri• olarak kabul edilen kimseler a�a�šda açšklanmaktadšr:

… anne ve babalar (evlat edinmi� üvey anne ve babalar);

… 18 ya�šndan küçük, ileri derecede özürlü bir ki�inin yasal vasileri ve 18 ya�šndan küçük, 
ileri derecede özürlü bir ki�iyken, o ki�inin yasal vasili�ini yapmš� bulunan kimseler;

… büyük anne ve babalar; ve 

… erkek ve kšz karde�ler (evlat edinilmi� üvey erkek ve kšz karde�ler ve anne bir baba ayrš ya da baba 
bir anne ayrš erkek ve kšz yarš karde�ler dahil).

� Hibelerle ilgili indirimler, 500.000 Dolar de�erine kadar olan hibelere uygulanšr. �ndirimden 
yararlanabilmek için, yakšn aile üyesi olmanšz ve gerekli ko�ullara uygun biçimde bir ödenek almakta 
olmanšz ve indirimden yararlanmak iste�inizi Centrelink ya da DVA•ya bildirmeniz gerekir. �ndirimin 
tam olarak uygulanmasš durumunda, yakšn aile üyeleri tarafšndan yapšlacak ek katšlšmlar normal hibe 
kurallarš kapsamšnda de�erlendirilecektir.

� Yakšn aile üyesi olmayan ki�ilerin hibeleri ya da yakšn aile üyelerinin indirim düzeyini a�an hibeleri, 
normal hibe kurallarš kapsamšnda de�erlendirilecektir.

Örnek

 David•in özel bir özürlülük vakfš bulunmaktadšr. 65 ya�šndaki babasš Paul ve 63 ya�šndaki annesi 
Lucy, ya�lšlšk emeklili�i almaktadšrlar. Vakšf 2006 tarihinde kuruldu�u zaman 300,000 Dolar katkšda 
bulundular. 2002 yšlšna kadar bu mebla�šn büyük bölümü bakšm ve ya�ayaca�š yerin giderleri için 
harcanmš� bulunmaktaydš ve Paul ile Lucy 300,000 Dolar daha vakfa katkšda bulundular. Hibeyle 
ilgili indirim, yapšlan ilk katšlšma ve ikinci katšlšmšn da 200.000 Dolarlšk bölümüne uygulanacaktšr. 
Bu nedenle 100.000 Dolarlšk a�šrš bölüm için normal hibe kurallarš uygulanacaktšr.
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� Hak kazanmak için saptanmš� olan ya� sšnšrš içinde bulunmayan (e�i de bu ya� sšnšrš içinde olmayan) 
yakšn bir aile üyesi özel bir özürlülük vakfšna katšlšmda bulunup, daha sonra sözkonusu ya� sšnšršna 
eri�ti�inde, hibe indiriminin tümüyle kullanšlmamš� bulunmasš kaydšyla, indirimden yararlanabilir. 
Bu kurala göre, ya� emeklili�i ya da ilgili harp malülü veya gazisi olarak kabul edilme iste�inde 
bulunmadan be� yšl öncesine kadar varlšklaršn vakfa katšlabilmesi mümkündür ve aldš�šnšz gelir 
deste�i ile ilgili de�erlendirmede, anšlan varlšklar dikkate alšnmaz. Hak kazanmak için saptanmš� olan 
ya� sšnšršna eri�meden önce gelir deste�i almakta olmanšz durumunda, katšlšmda bulundu�unuz hibe 
konusunda, sözkonusu ya� sšnšršna eri�ene kadar normal hibe kurallarš uygulanacaktšr.

Örnek
 �leri derecede özürlü Greg•in 58 ya�šnda olan babasš John, o�lu için özel özürlülük vakfš olu�turdu. 1 

Ekim 2006 tarihinde, John vakfa 500,000 Dolar ödedi. John, ya� emeklili�i sšnšršnšn altšnda bulunmasš 
nedeniyle, hibe indirimi için Centrelink•e ba�vuramamaktadšr.

 1 Haziran 2011 tarihinde, John vakfa 500,000 Dolar daha ödemede bulundu. John•un 2006 yšlšnda 
yaptš�š ilk ödemeden ba�ka vakšf, hiç bir katšlšm almamš� bulunmaktadšr.

 2013 yšlšnda John 65 ya�šna geldi ve ya� emeklili�i için ba�vuruda bulundu. John•un 2011 yšlšndaki 
hibesi, ya� emeklili�i için yaptš�š ba�vurudan öceki be� yšllšk dönemden fazla olmasš nedeniyle dikkate 
alšnmadš. 2011 yšlšndaki hibesi, istekte bulunmasšndan önceki be� yšl içinde gerçekle�mesi ve yakšn aile 
üyesi olmasš nedeniyle, hibe indiriminden yararlanma hakký sa�lamaktadšr. Bu nedenle 2011 yšlšnda 
yaptš�š hibe, sosyal sigortalaršn gelir ve mal varlš�š testinde göz önüne alšnmayacaktšr.

Örnek

 Yukaršda belirtilen örne�in farklš bir �ekli: in 2012, Greg•in büyükannesi Marie Greg•in vakfšna $200,000 
dolar katkšda bulunur. Marie halen ya�lš emekli ödene�i almaktadšr. Marie•nin yakšn aile üyesi olmasš 
nedeniyle yaptš�š hibe, hibe indirimine hak kazanmaktadšr. Marie hibe indiriminden yararlanšr.

 2013 yšlšnda, John 65 ya�šna girer ve ya�lš emekli ödene�i almak için ba�vuruda bulunur. 
Ya�lšlšk emeklili�ine ba�vurdu�unda mevcut hibe indirimi 300,000 dolardšr. John•un 2011 yšlšndaki 
500,000 dolarlšk hibenin bir bölümü hibe indiriminden yararlanmaya hak kazanmš� bulunmaktadšr. 
2011 yšlšndaki 500,000 dolarlšk hibesinin geri kalan 200,000 dolarlšk bölümü normal hibe kurallaršna 
göre de�erlendirilecektir

Örnek

 Yukaršda belirtilen örne�in daha farklš bir �ekli: 2012 yšlšnda yapšlan katkš Greg•in büyükannesi de�il 
de yakšn bir aile dostu Paul tarafšndan yapšlmš� olsaydš, Paul yakšn aile üyesi olmamasš nedeniyle, 
hibesi indirimden yararlanamayacaktš ve John da tam indirime hak kazanacaktš.

� Hibe indirimleri her özel özürlülük vakfšna uygulanmaktadšr. Bir ailede hak sahibi olan iki çocu�un 
bulunmasš durumunda ya�larš ko�ullara uygun bulunan yakšn aile üyeleri, özel özürlülük vakš”aršnšn 
her biri için 500,000 dolarlšk hibe indirimini kullanabilir.

Özel özürlülük vakš”aršyla ilgili daha ayršntšlš bilgiler
Özel Özürlülük vakš”arš için çškaršlan yasalar, ileri derecede özürlü bir üyelerine geçim sa�lamak isteyen 
aileleri buna özendirmek için Hükümetin saptadš�š hede”ere yönelik uygulamalarš yürürlü�e koymaktadšr. 
Kurallaršn bazšlarš kšsštlayšcš görülebilir. Ancak bu yasalar vakfš, ileri derecede özürlü olan ki�iye bakšm 
sa�lamak amacš dš�šnda kullanmak isteyen ki�ileri önlemek ve indirimlerin, ileri derecede özürlü ki�iye ek 
kaynak sa�lanmasšndan çok, yalnšzca gelir deste�i sa�lamak için kullanšlmasšndan caydšrmak amacšyla 
tasarlanmš�tšr.
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A�a�šda yer alan soru ve cevaplar, bir özel özürlülük vakfšnšn sizin ve ailenizin durumu için 
uygun olup olmadš�šna karar vermeden önce göz önünde bulundurmanšz gereken konularšn bazšlaršnš 
içermektedir. Göz önüne alšnmasš gereken bu konularla ilgili daha fazla bilgi almak için Sosyal Sigortalar 
Yasası Rehberi’ne başvurun (The Guide to Social Security Law (http://www.facsia.gov.au/guides_acts/
ssg/ssg-rn.html)), ya da size en yakšn Centrelink Customer Service Centre ile ili�ki kurun.

•�leri derecede özürlü• ki�i kimdir?
�leri derecede özürlü bir ki�inin, 16 ya�šnš doldurmu� olmasš ve:

� özürlü Destek Emekli ödene�i ( Social Security Act) veya sakatlšk hizmet emeklili�i veya sakatlšk 
ek gelir deste�i almaya hak kazanmš� bulunmasš (Malul Gaziler Hakları Yasası); (Veterans’ 
Entitlement Act);

� özürlü bulunmasš nedeniyle çalš�amaz ve gelecekte de muhtemelen çalš�amayacak olmasš;

� ve;

… commonwealth, Eyaletler ve Bölgeler arasš bir anla�mayla fonu (tümüyle veya kšsmen) sa�lanarak 
özürlü ki�ilere bakšm veren bir kurum, hostel veya grup evinde ya�šyor olmasš; ya da

… kendisine bakšm veren ki�inin Bakšcš Ödene�i (Carer Payment) veya Bakšcš Harçlš�š 
(Carer Allowance) almaya hak kazanmš� bulunmasš gerekmektedir.

16 ya�šn altšndaki bir ki�i, Sosyal Sigortalar Yasası kapsamšnda •çok a�šr bir özürü bulunan çocuk• 
statüsüne girmesi durumunda, ileri derecede özürlü ki�i  olarak kabul edilebilir. 

Bir özel özürlülük vakfš olu�turmadan önceki ilk basamak, özel özürlülük vakfš kurallarš kapsamšnda vakfšn 
kuruldu�u ki�inin •ileri derecede özürlü• oldu�unun Centrelink ve DVA tarafšndan do�rulanmasšdšr.

Bu testlerin neleri kapsadš�š konusunda daha fazla bilgi almak için:

� Centrelink ödenekleri konusunda,lütfen 13 10 21 No•lu telefonu arayarak bir randevu alšn ya da size 
en yakšn Centrelink Customer Service Centre ile ili�ki kurun;

� DVA ödenekleri için, lütfen 1800 550 462 No•lu telefondan Trusts & Companies Team•i arayšn, 
Trusts&Companies@dva.gov.au, adresine e-mail gönderin veya PO Box 21, Woden ACT 2606. 
adresine yazšn.

�leri derecede özürlü olan bir ki�inin bir•den fazla özel özürlülük vakfš 
olabilir mi?
Hayšr. �leri derecede özürlü bir ki�inin yalnšzca bir özel özürlülük vakfš olabilir, böylece bir özel özürlülük 
vakfšnšn halen bulunmasš durumunda, di�er herhangi bir vakšf özel özürlülük vakfš indirimlerine 
hak kazanamaz.

Makul derecede baršnak ve bakšm gereksinimleri nelerdir•?
Bir özel özürlülük vakfš•nšn tek amacš ileri derecede özürlü bir ki�inin baršnak ve bakšm gereksinimlerini 
kar�šlamaktšr.

�leri derecede özürlü bir ki�inin baršnak ve bakšm gereksinimlerinin kar�šlanmasš konusu Sosyal Sigortalar 
Yasasš Rehberi (Guide to Social Security Law) kapsamšnda i�lenecektir. Bir özel özürlülük vakfš•nšn esas 
ilke kapsamšnda yapšlabilecek ödemeler a�a�šda belirtilmektedir:

� ileri derecede özürlü bir ki�inin baršnak giderleri; ve



Özel Özürlülük vakf� ��lemlerin düzenlenmesi: Özürlü ki�ilerin Gelece�ini Planlama | Bölüm 214

� özürlü olma nedeniyle ortaya çškan ek masra”ar; ve

� uzman vakšf üyelerine ödenen ücretler, yatšršm ve muhasebe giderleri gibi ikinci derecede 
önemli masra”ar.

Baršnak masra”arš dš�šnda:

� vakšf ancak özürlülük nedeniyle olu�an giderleri kar�šlayabilir; ve

� özel özürlülük vakfš, özürlü olmayan bir ki�inin satšn aldš�š sšradan maddeleri veya günlük masra”arš 
ödeyemez. Bu tür giderler ki�inin gelir deste�i ödenekleri veya di�er varlšk veya gelirlerinden 
kar�šlanmalšdšr.

Makul ölçüler her durum için, özürlülü�ün derecesine ve söz konusu ki�inin gereksinimlerine gore 
de�i�iklik gösterir. �leri derecede özürlü bir ki�inin makul ölçüleri bir di�eri için makul ölçüler sayšlmayabilir. 
Göz önüne al�nmas� gereken en önemli husus, özürlü bir lehdar•�n (bene“ciary) bar�nak ve 
özürlülü�ü nedeniyle özel bak�m gereksinimleridir.

Makul ölçüler içinde bak�m ve bar�nak masra”ar� konusunda daha fazla bilgi edinmek için Sosyal 
Sigortalar Rehberi’ne (Guide to Social Security Law) bakın. Bu ana hatlar zamanla geli�tirilecektir. 
Bir özel özürlülük vakfš•nšn belirli bir ki�iye neler yapšp yapamayaca�š konusunu anlamasš için, 
vakšf üyesinin kurallarš bilmesi, yakšndan izlemesi ve güncelle�tirmesi gerekmektedir. 

Vakšf aile üyelerine hizmetleri kar�lšlš�šnda ücret öder mi?
Hayšr. Yakšn aile üyelerine bakšm ve baršnak sa�lamalarš nedeniyle ücret ödenmesi için 
vakšf kullan�lamaz :

� vakšf, yakšn bir aile üyesine veya lehdar•šn çocu�una, lehdara verdikleri bakšm kar�šlš�š ücret sa�lamak 
için para harcayamaz;

� vakšf, yakšn bir aile üyesine veya lehdar•šn çocu�una, lehdaršn oturdu�u evde tamirat yapmš� olmalarš 
nedeniyle ücret ödenmesi için para harcayamaz;

� vakšf, yakšn bir aile üyesinden veya lehdar•šn çocu�undan mülk satšn alšnmasš veya kiralanmasš 
(•granny ”ats• dahil) için para harcayamaz.

 (•Yakšn aile üyeleri•nin tanšmš için bkz: sayfa 11)

Bakšm ve baršnaktan ba�ka gereksinimleri nasšl sa�layabilirim?
�leri derecede özürlü olan bir ki�inin •baršnak ve bakšm• giderleri dš�šndaki televizyon, CD çalar, giysi, 
ola�an mobilya (özürlü olanlar için gerekli mobilya dš�šnda) gibi di�er ikinci derecedeki gereksinimlerini 
kar�šlamak istemeniz durumunda, bunlarš ayrš kaynaklardan sa�lamanšz gerekmektedir. Bu tür masra”ar 
özel özürlülük vakfš tarafšndan ödenemez. 

Ayrš vakš”ar kurabilirsiniz: buna göre bir vakšf sözle�mesi ile, özel bir özürlülük vakfš ya da bakšm ve 
baršnak ile di�er giderleri de kar�šlamak üzere daha geni� kapsamlš bir vakšf olu�turabilirsiniz. 

Ayršca, özel özürlülük vakfšnš içermeyen genel bir vakšf da kurabilirsiniz. Çe�itli konularšn önem derecesini 
ve öncelik sšrasšnš göz önüne almanšz gerekecektir. Göz önüne alšnacak konular a�a�šda belirtilmektedir:

� gelir destek haklarš;

� vakšf üyeleri tarafšndan •makul ko�ullarda bakšm ve baršna�šn• ötesinde geni� çapta yarar 
sa�lanma gere�i;

� gelecekteki konut ve bakšm için yaptš�šnšz düzenlemenin kapsamš;
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� gelece�e yönelik bu düzenlemeler için gerekebilecek harcamalaršn mebla�š;

� ilgilenmeniz gereken mülklerin miktarš; ve

� vakšf üyelerinin ilgilenmesi gerekecek olan düzenlemelerin maliyet ve karma�šklš�š.

Herhangi bir vakšf özel özürlülük vakfš olarak nitelendirilebilir mi?
Hayšr. Yasalar vakfšn belirli ko�ullara uygunlu�unu öngörmektedir. Vakšf kurulu� �artlaršnšn bu 
ko�ullara uygun olmasš ve maddeten bunlara aykšrš bulunmamasš temel olu�turur. •Herhangi bir vakšf• 
kabul edilemez. 

Bununla beraber, belirlenmi� ko�ullara uygun bulunmasš kaydšyla vakfšn kendi özel �artlarš geçerli olur. 
•Vakšf sözle�me örne�i• (bkz: Bölüm 3) yalnšzca bir örnektir ve düzenlenmesi zorunlu bir belge formu 
de�ildir. Siz ve danš�manlaršnšz anšlan belge ko�ullaršnšn tümüne tam olarak uymak zorunda de�ilsiniz. 
Kuraca�šnšz vakfšn yasal ko�ullara uygun bulunmasš kaydšyla, ki�isel gereksinimleriniz için elveri�li olacak 
de�i�iklikleri yapabilirsiniz. Bölüm 3•te yer alan özel vakšf sözle�me örne�i, ko�ullaršn zorunlu olanlaršnš 
(gölgelendirilmemi�) ve seçimlik olanlaršnš (gölgelenmi�) belirlemek amacšyla i�aretlenmi� bulunmaktadšr.

Özel özürlülük vakšf niteli�inin sa�lanmasš amacšyla, özürlülük vakšf sözle�me örne�indeki bazš ko�ullaršn 
uygulanmasš zorunludur ve bu sözle�medeki ko�ullarš ha“”etemez, ancak daha belirginle�tirmek üzere 
de�i�tirebilirsiniz.

Örne�in; vakšf varlšklaršnšn genel olarak baršnak ve bakšm için kullanšlmasšnš istemeyebilir ve bunun 
yerine anšlan varlšklaršn kullanšlabilme amaçlarš konusunda daha belirgin ko�ullaršn uygulanmasšnš 
isteyebilirsiniz. Böylece vakšf sözle�mesine, yalnšzca grup evlerinde kalšnmasš durumunda baršnak 
ödemesi yapšlabilece�i kaydšnš koyabilirsiniz. Böyle bir vakšf, amacšnšn makul ölçülerde bakšm ve baršnak 
gereksinimlerinin kar�šlanabilmekte olmasšnš sa�ladš�š için, yine de özel özürlülük vakfš niteli�indedir. 

Özel özürlülük vakfš kurallaršnšn dš�šnda ayršca vakš”arš kapsayan di�er kurallar bulunmaktadšr. 
Örne�in, özel özürlülük vakfš sözle�mesi örne�i,madde 2.2•de oldu�u gibi, vakšf üyesinin kimlere 
danš�abilece�i konusuna a�a�šda belirtildi�i �ekilde açšklšk getirilmektedir: vakšf üyesi, •esas lehdar•�n 
(bene“ciary) gereksinimlerini en az her y�l gözden geçirmeli ve esas lehdar•a bak�m sa�layan 
ki�i ve esas lehdar•la (mümkünse) görü�melidir.•  Bu madde ayršca ailenin di�er üyeleriyle ve ileri 
derecede özürlü ki�inin ya�amšnda rolü olan ki�ilerle (sözgelimi; herhangi bir hizmet sa�layšcš) veya belirli 
bir ki�iyle (sözgelimi; adš bilinen bir arkada� veya sa�lšk danš�manš) danš�ma ve görü�melerde bulunmayš 
da içerebilir veya bu madde tümüyle çškaršlabilir. Ancak maddenin tamamen çškaršlmasš, vakšf üyesinin 
ileri derecede özürlü ki�iye en iyi nasšl yarar sa�lanabilece�i konusunda karar vermesini zorla�tšrabilir.

Bir özel özürlülük vakfšna kimler vakšf üyesi olabilir?
Yasanšn öngördü�ü ko�ullara uygun olan herhangi bir ki�i vakšf üyesi olabilir (bu ko�ullar yeddiemin 
örnek sözle�mesi madde 5.1•de belirtilmektedir: bkz sayfa 29). Bunlar arasšnda anne ve babalar, 
yakšn aile üyeleri, muhasebeciler, avukatlar, �irket vakšf üyeleri ve eyalet vakšf üyeleri sayšlabilir.
Yasal ko�ullar Sosyal Sigortalar Yasasš Rehberi•nde de (Guide to Social Security Law.) belirtilmektedir. 
Ayršca eyaletlerin, vakšf üyesi sorumluluklaršnš yöneten kendilerine ait yasalarš da bulunmaktadšr.
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Bir özel özürlülük vakfšna ne tür hibede bulunulabilece�i konusunda 
kšsštlamalar var mšdšr?
Evet. �ki tür varlšk (asset) vakš”ara hibe edilemez:

� lehdaršn aldš�š tazminat bedeli (söz gelimi, bir tra“k kazasš sonucu ödenen hasar tazminatš);

� vasiyetname veya emeklilik ölüm ödene�i (vakfa geçirilmesinden önceki üç yšl içinde edinilmi�se) 
yoluyla edinilmemesi durumunda, lehdaršn kendi (veya e�i) tarafšndan ba�š�lanan mal, mülk.

Bu kurallar, tazminat ödeneklerinin i�leyi� biçimlerinin korunmasš ve ileri derecede özürlü olan ki�ilerin, 
kendilerine destek sa�lamak için kullanmak yerine, gelir deste�i ödene�ine hak kazanabilmek için kendi 
mal ve mülklerini özel özürlülük vakš”aršna katmalaršnš önlemek amacšyla tasarlanmš�tšr.

Ki�inin kurallara uymamasš durumunda ne olur?
Kurallara uyulmamasš durumunda vakšf özel özürlülük vakfš statüsünden çškaršlabilir ve esas lehdar gelir 
deste�i indirimlerini kaybedebilir. Hibede bulunan ki�inin de gelir deste�i haklaršnšn etkilenebile�i göz 
önüne alšnmalšdšr.

Ancak, Centrelink / DVA•in bazš uyumsuzluklarš dikkate almama konusunda takdir yetkisi bulunmaktadšr. 
Bu da, söz konusu uyumsuzluklaršn ciddilik derecesi, kasštlš yapšlmš� olup olmamasš, ne kadar zamandšr 
süregeldi�i, aykšrš davranšlan ko�ullaršn türü ve uyumsuzlu�un veya bu durumun ba�š�lanmasšnšn ileri 
derecede özürlü ki�inin çškarlaršnš nasšl etkileyece�i hususlaršna ba�lš bulunur.

Özel özürlülük vakfš statüsünün kaybolmasš durumunda ne olur?
�leri derecede özürlü olan ki�inin ölümüyle vakšf özel özürlülük vakfš statüsünü kaybeder. 
Kurallara aykšrš davranšlmasš durumunda da özel özürlülük vakfš statüsü kaybedilebilir.

Böyle bir durumda vakšfta kalan herhangi bir varlš�a ne i�lem uygulanaca�š, vakšf ko�ullaršnda 
belirtilmelidir. Örne�in, özel özürlülük vakšf sözle�mesinde yer alan madde 4•e bakšn (sayfa 28).

Vakšf sözle�mesinde yer almasš durumunda, vakfa fon hibe etmi� bulunan ki�iler böyle bir durumda 
hibelerinden artakalan varlšklara ne yapšlmasš gerekti�ini belirtebilirler. Söz gelimi, bu varlšklar 
(e�er ya�šyorlarsa) kendilerine veya vasiyetlerinde belirtildi�i �ekilde payla�tšršlmak üzere,
vasiyet ten“z memurlaršna (executor) iade edilebilir.

Ya da çocuklaršnš, di�er aile üyelerini veya bir yardšm kurumunu paylaršna dü�eni almalarš için 
aday gösterebilirler.

Mal ve mülkün vakfa hibe edilmesini izleyen be� yšl içinde vakfšn sona ermesi veya özel özürlülük 
vakfš statüsünü kaybetmesi durumunda söz konusu mal, mülk hibe kurallarš kapsamšna girebilir ve 
mal, mülkü vakfa hibe eden ki�inin gelir deste�i haklaršnš etkileyebilir.
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Evet, tüm bu kurallarš göz önüne aldšm? Bir özel özürlülük vakfš kurmalš 
mšyšm ya da kurmamalš mšyšm?
Böyle bir sorunun yanštš tümüyle kendi durumunuza ve uzmanlardan alaca�šnšz tavsiyelere ba�lš 
bulunmaktadšr. Bununla birlikte genel olarak a�a�šda belirtilen hususlarš dü�ünün:

� özürlü ki�inin •ileri derecede• özürlü olmamasš durumunda (sayfa 13•e bakšn) bir •özel özürlülük 
vakfš• kurulamaz;

� sizin ve ileri derecede özürlü ki�inin gelir deste�i ödene�ine gereksinimi olmamasš (veya muhtemelen 
olmayaca�š) durumunda, özel özürlülük vakfšnšn olu�turulmasšndan bir yarar sa�lanmayabilir;

� sizin ve ileri derecede özürlü ki�inin gelir deste�i ödene�ine gereksinimi bulunmasš ancak bakšm 
ve baršnak sa�lanmasš için gereken varlšklaršnšzšn muhtemelen haklaršnšzš etkilemeyecek seviyede 
bulunmasš durumunda özel özürlülük vakfšnšn olu�turulmasšndan bir yarar sa�lanmayabilir; Bu, bakšm 
ve baršnak sa�lamak için yeterli paranšzšn olmamasš veya yeterli düzenlemelerde bulunmu� olmanšz ve 
daha fazla fon sa�lamanšzšn gerekmemesinden kaynaklanabilir;

� baršnak ve bakšmš kar�šlayacak paraya olan gereksinimin zayšf bir olasšlšk olmasš durumunda, 
di�er masra”ara harcanamayaca�š, vergi mükelle“yeti olu�turaca�š (sözgelimi, harcanmasš yerine 
gelirin birikmesi durumu) ve süregelen muhasebe masra”arš ortaya çškartacak olmasš nedeniyle, 
büyük miktarda parayš bir özel özürlülük fonuna yatšrmak uygun bulunmayabilir;

� ileri derecede özürlü olan bir ki�inin yalnšzca baršnak ve bakšmšnšn kar�šlanmasšndan çok, daha 
geni� çapta fona sahip olmasšnš istemeniz durumunda, özel özürlülük vakfšnšn olu�turulmasš 
uygun olmayabilir veya gereken düzenlemelerin bir parçasšnš olu�turabilir.

Ancak, e�er:

� gelir deste�i sizin ve ileri derecede özürlü ki�i için önemliyse;

� özürlülük ciddiyse ve Centrelink veya DVA taraf�ndan onaylanm��sa;

� ileri derecede özürlü ki�inin bak�m ve bar�nak düzenlemelerinde fark yaratacak fonlar�n�z 
�imdi veya ölümünüzden sonra haz�r bulunuyorsa;

� bu fonlar�n miktar� ileri derecede özürlü ki�inin gelir deste�i alma haklar�n� veya sizin 
haklar�n�z� etkileyecek yeterlilikte bulunuyorsa (hibe kurallar� yoluyla);

özel özürlülük vakf�, ileri derecede özürlü aile üyenizin gelece�ini planlaman�zda size önemli 
düzeyde yard�mc� olabilir.

Böyle bir durumda, uzman ki�ilerden tavsiye al�n ve böyle bir vak�f kurmay� gelecek için planlay�n.
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Bölüm 3
Özel özürlülük vakıf sözleşme örneği

A�a�šdaki bölümlerde yer alan vakšf sözle�mesi, vakfšn özel özürlülük yasasš•nšn gerektirdi�i ko�ullara 
uyumu yönünden gerekli bulunan maddeleri içermektedir.

Bu sözle�me tek ba�šna vakšf sözle�mesini olu�turabilir veya bir vasiyetnameye eklenerek, 
vasiyetnamenin genel �artlaršna uygun olarak düzenlenmi� vakšf ko�ullaršna atšfta bulunur veya bazš 
de�i�iklerle (ilerdeki sayfalarda genel olarak belirtildi�i gibi) vasiyetnamenize katšlabilir.

Bu vakšf sözle�mesinin tüm ko�ullaršyla benimsenmesi gerekli de�ildir. Belirli ko�ullarda de�i�iklik 
yapšlabilir. Temel özellikler de�i�tirilmedikçe (bkz; sayfa 13-16), özel özürlülük vakšf ko�ullaršnšn 
uygulanmasšnda sorun olu�turmaz. A�a�šdaki bölümde yer alan örnek vakšf sözle�mesi, hangi �artlaršn 
zorunlu (gölgesiz) hangilerinin iste�e ba�lš (gölgeli) oldu�unu belirtmek amacšyla i�aretlenmi�tir.

Bu nedenle, böyle bir vakšf kurmaya hazšrlanšrken ve örnek vakšf sözle�mesinde de�i�iklikler yapšlmasš 
dü�ünüldü�ünde, özel özürlülük vakšf kurallaršnš iyi bilen yasal ve mali uzmanlardan tavsiye almak 
çok önemlidir. 

Her ne kadar mümkün oldu�unca •sade bir �ngilizce• ile tasarlanmš�sa da vakš”ar ve yasal belgelere 
a�ina olmamanšz durumunda, vakšf sözle�mesi karma�šk görülebilir. �yi anlamanšn yolu, her maddeyi 
yava� ve dikkatli okuyarak gerekti�inde tanšmlamalarš (madde 9.3, 35…36 sayfalar) kontrol etmektir. 
Vakšf sözle�mesinin buna ra�men anla�šlmamš� olmasš durumunda, avukatšnšz veya mali danš�manšnšza 
ba�vurabilirsiniz. 
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Model trust deed for special disability trusts

Table of contents

1 Establishment of Trust ...................................................................................................................23

1.1 The Principal Bene“ciary .................................................................................................. ....23

1.2 Declaration of Trust ................................................................................................................23

1.3 Name of Trust ........................................................................................................................23

1.4 Application of Operative Provisions ......................................................................................23

1.5 Duration of Trust ....................................................................................................................23

1.6 The Appointor .........................................................................................................................23

1.7 Exclusion of Settlors * ............................................................................................................24

2 Administration of the Trust ............................................................................................................24

2.1 Sole Purpose of Trust ............................................................................................................24

2.2 Priority of Principal Bene“ciary .......................................................................................... ...25

2.3 Right of Occupation ...............................................................................................................25

2.4 Power to Accumulate Income ...............................................................................................25

3 Trust Property Requirements ........................................................................................................26

3.1 Contributions ..........................................................................................................................26

3.2 Non-acceptable Contributions ..............................................................................................26

3.3 Restrictions on Use of Trust Funds ......................................................................................27

3.4 Prohibition on Borrowing .......................................................................................................27

3.5 Further Prohibitions with regard to Related Parties .............................................................27

3.6 Prohibition on Lending to Principal Bene“ciary ...................................................................28

3.7 Donor Register ......................................................................................................................28

4 End of Trust ....................................................................................................................................28

4.1 Balance of Trust at the End Date .........................................................................................28

4.2 Distribution of Trust Property at the End Date .....................................................................29

5 The Trustee ....................................................................................................................................29

5.1 Quali“cations of the Trustee .............................................................................................. ...29

5.2 Resignation of Trustee ..........................................................................................................30

5.3 Trustee•s remuneration .........................................................................................................30

5.4 Delegation of Powers ............................................................................................................30

5.5 Extent of Trustee Responsibility ...........................................................................................31

5.6 Liability and Indemnity ...........................................................................................................31

* Omit if trust established under a Will



Özel Özürlülük vakf� ��lemlerin düzenlenmesi: Özürlü ki�ilerin Gelece�ini Planlama | Bölüm 3 21

6 Management of Trust Funds ......................................................................................................31

6.1 Powers of Trustee .................................................................................................................31

6.2 Standard of Care ...................................................................................................................31

6.3 Investment Strategy ..............................................................................................................32

7 Appointment and Removal of Trustee ..........................................................................................32

8 Reporting & Audit Requirements ..................................................................................................33

8.1 Keep accounts .......................................................................................................................33

8.2 Financial Statements & Reporting ........................................................................................33

8.3 Audit Requirements ................................................................................................................33

9 Miscellaneous ................................................................................................................................34

9.1 Waiver of Contravention .......................................................................................................34

9.2 Amending the Trust ...............................................................................................................34

9.3 De“nitions ................................................................................................................ ..............35

9.4 Interpretation ..........................................................................................................................36

9.5 Applicable Law ......................................................................................................................37

Execution ..............................................................................................................................................38

Schedule A  ...........................................................................................................................................39

Schedule B  ..........................................................................................................................................40



Özel Özürlülük vakf� ��lemlerin düzenlenmesi: Özürlü ki�ilerin Gelece�ini Planlama | Bölüm 322

S
A

M
P

L
E

THIS DEED OF TRUST is made on [date] *

PARTIES: *

1. [Settlor Name and address to be advised] (•the settlor•).

2. [Name and address to be advised] (•the Trustee•).

INTRODUCTION: *

[Commentary: This section and clauses 1 and 2 set the scene for the formal creation of the 
trust and its basic provisions. If you set up the trust by a Will, these things will be covered 
in the Will. De“nitions of some of the expressions used in the trust are set out in clause 9.3 
(page 35).]

A. The settlor has decided to create a Trust Fund for the purpose of making provision for the 
care and accommodation of the Principal Bene“ciary of the trust, as described in these 
terms of trust.

[Commentary: For a trust to exist, it must hold property. The Settlor contributes an initial 
amount (typically $10 …see sub-clause D) so that a trust can be established. The Settlor is 
someone independent of the other parties such as the trustees and/or appointer.]

B. The intention of the settlor is to establish a Trust Fund that quali“es as a special disability 
trust, within the meaning of the Social Security Act 1991 or the Veterans• Entitlement Act 
1986, whichever is applicable to any Donor and/or the Principal Bene“ciary.

C. The settlor has decided to appoint the Trustee as Trustee of this trust, and the Trustee has 
consented to become the “rst Trustee upon the trusts and with and subject to the powers 
and provisions contained in these terms of trust.

[Commentary: A trustee is a person or corporation who operates the trust. The terms of 
the trust deed will determine how the trustee will administer the funds held in the trust. 
The trustee has a duty to act honestly and in the best interests of the bene“ciary. The trustee 
must comply with the terms of the trust deed and relevant state or territory legislation that 
applies to trustees.]

D. The settlor has paid or will pay the sum of $10.00 to commence the trust
(•the settled sum•).

E. The parties anticipate that further Contributions will be paid to the Trustee in respect of the 
trust for the bene“t of the Principal Bene“ciary.

* Omit if trust established under a Will
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PROVISIONS

1 Establishment of Trust
1.1 The Principal Bene“ciary

The Principal Bene“ciary of the trust is [name and address to be advised] 
(•the Principal Bene“ciary•).

[Commentary: The principal bene“ciary is the severely disabled person as de“ned on page 13.]

1.2 Declaration of Trust
The Trustee HEREBY DECLARES that in respect of the trust the Trustee will hold the 
Trust Fund and the income arising therefrom upon trust during the lifetime of the Principal 
Bene“ciary solely for the bene“t of the Principal Bene“ciary and with and subject to the 
powers and obligations contained in the remainder of these terms of trust.

1.3 Name of Trust
The trust shall be known as [Name of Trust] Trust.

1.4 Application of Operative Provisions
Unless the context requires otherwise, the operative provisions set out in the remainder 
of these terms of trust will apply in respect of the trust established pursuant to these 
terms of trust.

1.5 Duration of Trust
The trust will end on the earlier of:

(a) the date of death of the Principal Bene“ciary; 

(b) if assets are fully expended on the Principal Bene“ciary, the date of such full 
expenditure; or

(c) any earlier date as required by law (•the end date•).

[Commentary: For example: State law sets out the number of years that a trust may exist.]

1.6 The Appointor
[Commentary: An Appointor can be any person or corporation who is not the Principal 
Bene“ciary or Settlor. An appointor is not responsible for the day-to-day operation of the trust. 
See the explanation of the role of the appointor on pages 5, 32…33.]

(a) The initial Appointor[s] of the trust [is/are] [Name and address to be advised] 
(•the Appointor•);

(b) An Appointor shall have the power to nominate any person or persons or entity to act 
together with or in his, her or its place and may place such conditions or restrictions 
on such nomination (and may make such nomination revocable or irrevocable) 
by any notice in writing to the trustee, or by Will, save that where there is more than 
one Appointor, an Appointor must obtain from all of the other Appointors the prior 
written consent to all of the terms of any nomination pursuant to this subclause;
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(c) A successive Appointor, if the nomination is otherwise silent, shall also have the power 
to nominate a successor or alternate Appointor as if they were the initial Appointor;

(d) The Appointor shall exercise their power in accordance with clause 7 and any power 
of the Appointor may be exercised by the Trustee in the absence of the Appointor 
at any time.

1.7 Exclusion of Settlors *
[Commentary: The intention of this provision is to prevent the person who formally sets up the 
trust from still being seen as the owner of the trust assets and income for tax purposes. To 
ensure this, the settlor has nothing further to do with the trust. The settlor will often be a more 
distant family member, who will not have an ongoing role in the operation of the trust.]

Notwithstanding anything express or implied in these terms of trust:
(a) The trust will be possessed and enjoyed to the entire exclusion of the settlor and of any 

bene“t to the settlor by contract or otherwise, and any resulting trust in favour of the 
settlor is expressly negatived;

(b) No part of the trust will be paid, lent to, or applied for either the direct or indirect bene“t 
of the settlor in any manner or in any circumstances;

(c) No power in these terms of trust, or appointment made pursuant to these terms of trust 
or conferred by law upon the Trustee will be capable of being exercised in such manner 
that the settlor will or may become entitled, either directly or indirectly, to any bene“t in 
any manner or in any circumstances whatsoever.

2 Administration of the Trust
[Commentary: This clause expresses some of the major points required of special disability 
trusts: the restriction to care and accommodation, payments not to be made to immediate 
family for care and repairs and maintenance, and the paramount importance of the person 
with the disability as the focus of the trust.]

2.1 Sole Purpose of Trust
(a) The Trustee must hold the Trust Fund and the income derived in each accounting 

period on trust and pay or apply all or any part of the income and all or any part of the 
Trust Fund for the sole purpose, as de“ned in the remainder of this clause;

(b) No part of the income or the Trust Fund may be used for any payment of Immediate 
Family Members or a Child of the Principal Bene“ciary including:

(i) the provision of care services; or

(ii) repair and maintenance of accommodation for the Principal Bene“ciary;

(c) The operation of sub-clause (a) does not preclude the Trustee from applying any part of 
the income or the Trust Fund for an ancillary purpose.
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* Omit if trust established under a Will
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(d) For the purpose of this deed the •sole purpose• means the reasonable care and 
accommodation of the Principal Bene“ciary as determined by the Trustee from time 
to time but:

(i) shall not include such daily living costs or expenses of the Principal Bene“ciary that 
do not relate to reasonable care and accommodation needs; 

(ii) shall not include expenditure which is primarily for the direct or indirect bene“t of any 
other person; and

[Commentary: This sub-paragraph does not include situations where the residence of the 
principal bene“ciary provides an incidental bene“t to their partner.]

(iii) must be in accordance with any requirement or determination made by the 
Secretary from time to time;

(e) For the purpose of these terms of trust, •ancillary purpose• means a purpose that is 
necessary or desirable to achieve the sole purpose of the trust.

2.2 Priority of Principal Bene“ciary
[Commentary: This clause is intended to ensure that the trustee considers what is in the best 
interest of the person with a severe disability.]

In carrying out their responsibilities under this clause, the Trustee is required:

(a) to have regard to the nature and severity of the Principal Bene“ciary•s condition as well 
as the current and future care needs of the Principal Bene“ciary;

(b) to ensure the interests of the Principal Bene“ciary are to take precedence over 
any interest or expectancy as to net income or capital of any Donor or Speci“ed 
Bene“ciary; and

(c) to review the needs of the Principal Bene“ciary at least annually and wherever 
possible, consult with the Principal Bene“ciary•s immediate caregiver and the 
Principal Bene“ciary.

[Commentary: A more frequent consultation period may be preferable.]

2.3 Right of Occupation
With respect to all real property contributed to the Trust Fund by a Donor or acquired by the 
Trustee, in which the Principal Bene“ciary lives (•the Residence•):

(a) the Principal Bene“ciary shall have a personal right of occupation in respect of the 
Residence for as long as they wish for their lifetime; and

(b) the Residence may be sold and the proceeds used to acquire a substituted Residence 
to which the provisions of this sub-clause may apply, provided that in exercising their 
power pursuant to this paragraph, the Trustee shall act to achieve the sole and ancillary 
purposes of the trust, and have regard to the priority of the Principal Bene“ciary as set 
out in the preceding sub-clauses.

2.4 Power to Accumulate Income
The Trustee may, in any Accounting Period, accumulate and retain as much of the income 
of the Trust Fund, if any, as is required to achieve the sole or ancillary purposes of the trust 
during that Accounting Period, as an addition to the Trust Fund.
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[Commentary: This clause allows the trustee to decide to save some of the income each year 
rather than having to distribute it all. This gives the trustee ”exibility in administering the trust 
assets and income. There may be tax issues relating to accumulation of income so the trustee 
should get professional advice before making a decision.

Paying income from a special disability trust for the care and accommodation needs 
of the principal bene“ciary with a severe disability will not affect that person•s income 
support entitlements.]

3 Trust Property Requirements

3.1 Contributions
The Trustee may accept Contributions from anyone who is eligible to be a Donor.

[Commentary: These provisions regulate the sources of the funds of the trust, consistent with 
Social Security and DVA rules. In particular, they prevent the person with a severe disability 
from providing funds to their •own• trust except in limited circumstances.]

3.2 Non-acceptable Contributions
The Trustee shall not accept any of the following:

(a) Contributions made by the Settlor other than the settled sum *;

(b) conditional Contributions by any Donor; 

[Commentary: This means that a donor cannot control how their gift is used. For example, if 
a person gives a property to the trust they cannot demand that the trust not sell the property. 
Once a gift has been made to the trust, it is the trustee who will decide how to use the trust 
assets for the care and accommodation needs of the bene“ciary. This does not, however, 
stop the donor nominating to whom their proportion of the trust assets should be distributed 
when the trust comes to an end. See clause 4.2.]

(c) any asset transferred to the trust by the Principal Bene“ciary or the Principal 
Bene“ciary•s Partner unless:

(i) the asset is all or part of a bequest, or a superannuation death bene“t; and

(ii) the bequest or superannuation death bene“t was received not more than three 
years before the transfer; 

(d) any Compensation received by or on behalf of the Principal Bene“ciary; or

(e) any Contribution that would cause the Trustee to be in breach of the speci“c 
requirements set out in these terms of trust.

[Commentary: Clauses 3.3, 3.4 and 3.5 are intended to prevent the trust channelling assets 
back to the family, or undertaking other transactions with closely related parties, which might 
take the focus of the trust away from providing care or accommodation for the person with a 
severe disability and which would infringe the special disability trust rules.]
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* Omit if trust established under a Will
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3.3 Restrictions on Use of Trust Funds
(a) The Trust Fund or any of the income of the Trust Fund cannot be used to 

purchase or lease property from an Immediate Family Member or a Child of the 
Principal Bene“ciary, even if that property is to be used for the Principal 
Bene“ciary•s accommodation;

[Commentary: For example, the trust could not buy the property from an immediate family 
member. However, the immediate family member could give the property to the trust.]

(b) For the purpose of this sub-clause, •property• includes:

(i) a right to accommodation for life in a residence; and

(ii) a life interest in a residence.

3.4 Prohibition on Borrowing
The trustee must not borrow money, whether from a related or non-related party.

3.5 Further Prohibitions with regard to Related Parties
[Commentary: The objective of the trust fund is to pay for the principal bene“ciary•s care and 
accommodation costs. Lending funds to the related parties is not consistent with this objective.]

(a) The Trustee must not;

(i)   lend from or give any other “nancial assistance using the Trust Fund or the income 
of the Trust Fund to; or

(ii)   intentionally acquire, except by way of a Contribution, property (other than a listed 
security acquired at market value) from; or

(iii)   employ, engage or pay any agent, contractor or professional person for any 
services in relation to the trust fund or the Principal Bene“ciary who is; or

(iv)  enter into an uncommercial transaction with any person who is; 

a related party;

(b) For the purposes of this clause, •related party• means:

(i)  the Settlor *;

(ii)   the Trustee, other than a Professional Trustee for the purposes of paragraph 
5.1(a)(iii);

(iii)  a Donor;

(iv)  the Principal Bene“ciary;

(v)  the Appointor;

(vi)  an Immediate Family Member;

(vii)  a parent or a sibling of anyone in any of the preceding sub-paragraphs of this 
paragraph;

(viii)  a descendant of anyone in any of the preceding sub-paragraphs of this paragraph;

(ix) a Partner of anyone in any of the preceding sub-paragraphs of this paragraph; or

(x) any entity (other than widely held entities) of which anyone in the any of the 
preceding sub-paragraphs of this paragraph is a director, shareholder, trustee or 
holds the power to appoint a director or trustee.
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3.6 Prohibition on Lending to Principal Bene“ciary
[Commentary: The objective of the trust fund is to pay for the principal bene“ciary•s care 
and accommodation costs. Lending funds to the principal bene“ciary or their partner is not 
consistent with this objective.]

The Trustee must not lend any of the Trust Fund or any of the income of the Trust Fund to 
the Principal Bene“ciary or the Principal Bene“ciary•s Partner.

3.7 Donor Register
[Commentary: Keeping a record of the donors is important for establishing who receives the 
assets of the trust when it comes to an end. It can also be used to advise Centrelink of the 
contributions made to the trust.]

The Trustee must maintain a register of all Donors to the Trust Fund in accordance with 
Schedule A.

4 End of Trust
[Commentary: This provision regulates the winding up of the trust when it is no longer required 
or otherwise comes to an end. It allows the people who contribute assets to receive back 
their contributions, on a proportional basis, or to nominate someone else to whom the assets 
should be transferred. A parent of the bene“ciary with a severe disability could nominate 
their other children or their grandchildren, for example. There may be issues under the gifting 
rules for someone who contributed assets if the trust comes to an end within 5 years of the 
contribution. In that case, you may need to obtain advice. This may also be a consideration 
in deciding whom to nominate to receive any assets, which become available at the end 
of the trust.]

4.1 Balance of Trust at the End Date
(a) If, at the end date, after the payment of all taxes and expenses, the Trust Fund has 

not been fully expended on the purposes of the trust, or the income has not been fully 
allocated, the property of the Trust Fund and any unallocated income (•the balance of 
the Trust•) shall be dealt with in accordance with the remainder of this clause;

(b) If there is more than one Donor to the Trust Fund, the trustee shall identify each Donor•s 
Contributions to the Trust Fund;

(i) calculate the percentage of each Donor•s Contributions to the overall Contributions 
to the Trust Fund; and

(ii) apply the percentage to the balance of the Trust to determine the balance of each 
Donor•s Contribution (•the Donor•s Contribution Balance•); 

(c) On the end date, the settled sum shall be deemed a Contribution made:

(i) If only one Donor, by the Donor; or

(ii) If more than one Donor, by the Donor who made the largest Contribution; or

(iii) If more than one made the equal largest Contribution, equally between 
those Donors.
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4.2 Distribution of Trust Property at the End Date
(a) The Trustee anticipates that a Donor may make a nomination at the time of contribution 

regarding the distribution of all or part of his, her or its Contribution Balance at 
the end date;

(b) During the term of the trust:

(i) a Donor who is an individual may alter his or her nomination by making a 
subsequent valid nomination during the Donor•s lifetime; and

(ii) a Donor that is an entity (such as the trustee of a deceased estate, the trustee of 
any other trust or a corporation) may alter its nomination by making a subsequent 
valid nomination for as long as the entity exists;

and the Trustee shall only have regard to the last valid nomination made by the Donor;

(c) For any such nomination or subsequent nomination to be valid, the nomination must be:

(i) in the form set out in Schedule B;

(ii) submitted in writing to the Trustee; and

(iii) formally accepted by the Trustee in writing, and an endorsement by the Trustee on 
the form is suf“cient for this purpose;

(d) The Trustee may in its absolute discretion, refuse to accept a nomination or a 
subsequent nomination;

(e) Where a Donor has nominated his or her estate, or where a Donor•s Contribution 
Balance is to be dealt with under the terms of the Donor•s last Will, an individual Donor 
is not required to notify the Trustee of any change to his or her last Will;

[Commentary: Note: alteration of a nomination once the trust is established may have state 
duty, capital gains tax and other tax consequences for the trust.]

(f) At the end date, the Trustee shall distribute the Donor•s Contribution Balance to 
the Speci“ed Bene“ciary in accordance with the Donor•s last valid nomination in 
Schedule B;

(g) If, with regard to all or any part of the Donor•s Contribution Balance, the Donor has not 
made a valid nomination, or if any Speci“ed Bene“ciary cannot receive a distribution, 
the Trustee shall distribute that part of the Donor•s Contribution Balance to the Donor, 
if living at the end date, or if not living, to the legal personal representative of the 
Principal Bene“ciary.

5 The Trustee

5.1 Quali“cations of the Trustee
[Commentary: The requirement for at least two trustees is aimed at protecting the 
principal bene“ciary.]

(a) The Trustee must:

(i) in relation to an individual:
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(1) be an Australian resident;

(2) not have been convicted of an offence against or arising out of a law of the 
Commonwealth, a State, Territory or a foreign country, being an offence of 
dishonest conduct;

(3) not have been convicted of an offence against or arising out of the Social 
Security Act, the Administration Act or the Veterans• Entitlement Act; and

(4) not have been disquali“ed at any time from managing corporations under the 
Corporations Act 2001;

(ii) in relation to a corporation, be a corporation with two or more directors who comply 
with the requirements of sub-paragraph 5.1(a)(i); or

(iii) be a Professional Trustee who complies with the requirements of sub-paragraphs 
5.1(a)(i) or 5.1(a)(ii);

(b) If at any time the Trustee is not a corporation or a Professional Trustee, there must be 
two or more individuals acting jointly as Trustee.

5.2 Resignation of Trustee
Any Trustee may resign of“ce by notice in writing given to the other Trustees and the 
Appointor (if any) and such resignation shall take effect upon such notice being given.

5.3 Trustee•s remuneration
(a) Any Trustee who is a Trustee Corporation shall be entitled to make all such usual 

and proper charges for both professional and other services in the administration of 
this Trust Fund and for the trustee•s time and trouble as the trustee would have been 
entitled to make if not a Trustee and so employed;

(b) Any trustee who is a Professional Trustee other than a Trustee Corporation, will be 
entitled to charge and be paid all professional or other charges for any business or 
act done by him or her, or his or her “rm, in connection with the special disability fund 
hereof including acts which a trustee could have done personally as if he or she were 
not such a trustee.

[Commentary: You can make broader provisions about remuneration to trustees if you wish, 
subject to the limitations on payments to immediate family members and having regard to the 
sole purpose of the trust.]

5.4 Delegation of Powers
The Trustee may in writing delegate the exercise of all or any of the powers or discretion 
hereby conferred on the trustee to any other person or persons and may execute any 
powers of attorney or other instrument necessary to give effect to such purpose, however 
the Trustee (including the delegate) must at all times satisfy the requirements in sub-clause 
5.1 regarding the quali“cations of the Trustee.

[Commentary: The power of delegation operates in situations where the trustee is unable to 
act … for example, where the trustee has gone away for a time, or has been hospitalised for a 
short time but decisions need to be made about the operation of the trust. This clause should 
be used where the trustee does not want to resign, or should not be forced to resign, but is 
unable to exercise their duties for a de“nite period of time.]
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5.5 Extent of Trustee Responsibility
No Trustee shall be responsible for any loss or damage occasioned by the exercise of any 
discretion or power hereby or by law conferred on the Trustee or by failure to exercise any 
such discretion or power where the Trustee has acted honestly and reasonably.

[Commentary: This clause limits the trustees• liability for mistakes or action which cause loss 
to the trust. The trustees will only be liable for acting knowingly and deliberately wrongly. 
This gives the trustees protection from many possible complaints, and con“rms the trustees• 
freedom of action. However, if you want the trustees to be subject to stricter control, you can 
alter this clause to suit your requirements.]

5.6 Liability and Indemnity
[Commentary: This gives the trustees the right to be covered by the trust for any expenses or 
liabilities they incur from acting as trustees.]

Provided the Trustee has acted honestly and reasonably, the Trustee shall be entitled:

(a) to be reimbursed and indemni“ed for all costs and expenses (including legal costs 
and state duty) incurred in relation to establishing, operating, administering, amending, 
terminating and winding up the Trust Fund; and

(b) to be indemni“ed out of the assets for the time being comprising the Trust Fund against 
liabilities incurred by it in the execution or attempted execution or as a consequence of 
the failure to exercise any of the trusts authorities powers and discretions hereof or by 
virtue of being the Trustee of the trust;

but shall have no recourse against the Principal Bene“ciary or any of the Donors or 
Speci“ed Bene“ciaries to meet such indemnity.

6 Management of Trust Funds
[Commentary: These provisions require the trustee to act prudently in managing the trust 
assets and investments.]

6.1 Powers of Trustee
(a) The Trustee shall have such powers as are necessary to carry out their responsibilities 

under these terms of trust and to ful“l the sole and ancillary purposes, and may 
nominate any speci“c powers that they may require, save that the Trustees must at all 
times administer the fund in accordance with the relevant Act governing Trustees, the 
Social Security Act, the Administration Act and the Veterans• Entitlements Act, and these 
terms of trust;

(b) Without limiting the generality of the above sub-clause, the Trustee shall have the 
speci“c power to open an account with a “nancial institution.

6.2 Standard of Care
The Trustee must, in managing the Trust Fund and the income generated from the Trust 
Fund (including exercising a power of investment):
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(a) if the Trustee•s profession, business or employment is or includes acting as a Trustee or 
investing money on behalf of other persons, exercise the care, diligence and skill that a 
prudent person engaged in that profession, business or employment would exercise in 
managing the affairs of other persons; or

(b) if the Trustee is not engaged in such a profession, business or employment, exercise 
the care, diligence and skill that a prudent person would exercise in managing the 
affairs of other persons.

6.3 Investment Strategy
The Trustee must formulate and give effect to an investment strategy, for the purpose of 
satisfying and ful“lling the sole purpose as de“ned in clause 2. Subject to these needs, 
the investment strategy must have regard to:

(a) the risk involved in making, holding and realising, and the likely return from, the 
Trust Fund•s investments having regard to its objectives and its expected cash 
”ow requirements;

(b) the composition of the Trust Fund•s investments as a whole including the extent to 
which the investments are diverse or involve the Trust in being exposed to risks from 
inadequate diversi“cation;

(c) the effect of the proposed investment in relation to the tax liability of the trust;

(d) the liquidity of the Trust Fund•s investments having regard to its expected cash ”ow 
requirements; and

(e) the ability of the Trust Fund to discharge its existing and prospective liabilities.

7 Appointment and Removal of Trustee
[Commentary: This clause shows the role of the appointor to control future changes of trustee. 
It also provides the means to resolve any deadlocks between the trustees, avoiding the need 
for court proceedings. You may adopt other means of dealing with any disputes.]

(a) Subject to sub-clause 5.1, the Appointor may at any time by writing:

(i) remove from of“ce any Trustee (other than a Trustee appointed by the Court);

(ii) appoint a new or additional Trustee; or

(iii) appoint a replacement Trustee for any Trustee who resigns as Trustee or ceases to 
be Trustee under any provision of these terms of trustor law;

(b) If any Trustee forms the opinion that a deadlock exists in relation to the administration of 
the trust, the Trustees shall then be deemed to have resigned from their of“ce and the 
Appointor, or if no Appointor, the resigning Trustees shall appoint a Professional Trustee 
(who is not a resigning Trustee) in accordance with this clause.
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8 Reporting & Audit Requirements

8.1 Keep Accounts
The Trustee must keep or cause to be kept proper accounts in respect of all receipts and 
payments on account of the Trust Fund and all dealings connected with the Trust Fund.

8.2 Financial Statements & Reporting
[Commentary: The “nancial statements make up a “nancial report, which details the assets 
and liabilities, and income and expenditure of the trust.]

(a) As soon as practicable after the end of each Accounting Period, the Trustee must 
prepare or cause to be prepared written “nancial statements showing the “nancial 
position of the trust at the end of that Accounting Period;

(b) The “nancial statements must:

(i) where the Trustee is or includes a Trustee Corporation, be prepared in accordance 
with all regulatory and legislative requirements applying to a Trustee Corporation; or

(ii) otherwise, be prepared by a member of the Institute of Chartered Accountants 
in Australia, CPA Australia or the National Institute of Accountants, who is not an 
Immediate Family Member of the Principal Bene“ciary;

(c) The Trustee must, on or before 31 March each year, forward to the Secretary the 
“nancial statements in relation to the previous “nancial year. 

8.3 Audit Requirements
[Commentary: An audit is a formal examination of the trust•s accounts and “nancial position by 
an independent party. It may also check on compliance with applicable laws, regulations and 
Centrelink and DVA requirements.]

(a) An audit of the trust may be requested for the previous “nancial year ended on 30 June 
or other period as determined by legislative instrument pursuant to the Social Security 
Act or the Veterans• Entitlements Act by;

(i) the Principal Bene“ciary;

(ii) an Immediate Family Member;

(iii) a legal guardian or “nancial administrator of the Principal Bene“ciary 
(under Commonwealth, State or Territory law);

(iv) a person acting as guardian for the Principal Bene“ciary on a long-term basis; or

(v) the Secretary;

(b) If an audit request is received, the Trustee must within a reasonable time:

(i) cause an audit of the trust to be carried out unless already carried out for the 
relevant time period; and

(ii) provide a copy of the audit report to the person requesting the audit, to any guardian 
or administrator and to the Secretary;
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(c) The audit must be in accordance with the requirements of any legislative instrument 
made pursuant to 1209T(7) of the Social Security Act or 52ZZWG(7) of the Veterans• 
Entitlements Act;

(i) where the Trustee is or includes a Trustee Corporation, be carried out in accordance 
with all regulatory and legislative requirements applying to a Trustee Corporation; or

(ii) otherwise, be carried out by a member of the Institute of Chartered Accountants 
in Australia, CPA Australia or the National Institute of Accountants, who is not an 
Immediate Family Member of the Principal Bene“ciary or the person who prepared 
the Financial Statements.

9 Miscellaneous
9.1 Waiver of Contravention

[Commentary: This sub-clause gives the trustees the power to seek approval from Centrelink 
or DVA for the trust to continue as a special disability trust if the rules for special disability trusts 
have been infringed in some way.]

The Trustee shall have the power to:

(a) seek a waiver of contravention from the Secretary in relation to contravention of any 
requirement of the Social Security Act or the Veterans• Entitlements Act by the trust 
which would disqualify the trust from being a special disability trust under the Social 
Security Act or the Veterans• Entitlements Act, if not for the contravention; and

(b) take the necessary steps to comply with any conditions imposed by the Secretary 
by way of a waiver notice under section 1209U of the Social Security Act or section 
52AAAWH of the Veterans• Entitlements Act and any related legislative instrument 
made pursuant to these sections.

9.2 Amending the Trust
[Commentary: Another important role for the appointor.]

(a) Save as provided in this sub-clause the terms of these terms of trust shall not be 
capable of being revoked added to or varied;

(b) If there is for the time being an Appointor, the Trustee with the consent in writing of 
the Appointor, may at any time and from time to time by Deed amend the provisions 
whether of these terms of trust or of any Deed executed pursuant to this sub-clause but 
so that such amendment:

(i) shall be made only if it would not cause the trust to become non- compliant with 
the requirements of Part 3.18A of the Social Security Act or Division 11B of the 
Veterans• Entitlements Act in relation to special disability trusts; and

(ii) does not infringe any law against perpetuities; and

(iii) shall be made only if it is not made in favour of or for the bene“t of or so as to result 
in any bene“t to the settlor; and
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(iv) does not affect the bene“cial entitlement to any amount allocated for or otherwise 
vested in the Principal Bene“ciary prior to the date of the amendment.

(c) The operation of this sub-clause shall not prevent:

(i) the Trustee accepting a nomination in accordance with subsection 4.2; and

(ii) the Trustee exercising its powers of nomination in accordance with sub-clause 6.1.

9.3 De“nitions
In these terms of trust unless the context otherwise requires the following expressions shall 
have the following meanings:

•accounting period• means such period as the Trustee may from time to time determine to 
be an accounting period and subject to any contrary determination by it means such period 
of twelve months ending on the 30th day of June in each year PROVIDED “rstly that the 
period commencing on the date of these terms of trust and ending on the 30th day of June 
next shall be an accounting period and secondly that the period commencing on the “rst 
day of July prior to the end date and ending on the end date shall be an accounting period.

•the Administration Act• means the Social Security (Administration) Act 1999 (Cth).

•the Appointor• means the person or persons named in these terms of trust, subject to any 
appointment to the contrary made in accordance with sub-clause 1.6.

•Child• in relation to a Principal Bene“ciary has the meaning given to it by section 1209R of 
the Social Security Act and section 52ZZZWE(5) of the Veterans• Entitlements Act.

•Compensation• has the meaning given to it under Part 1.2 of the Social Security Act and 
under Division 5A of the Veterans• Entitlements Act.

•Contributions• are money, investments and other assets, donations, gifts, endowments, trust 
distributions and other forms of “nancial assistance paid or transferred by a Donor on an 
unconditional basis and accepted by the Trustee as additions to the Trust.

•Donor• means any person who makes a Contribution to the Trust Fund, but who is 
not the Settlor.

•Immediate family member• has the meaning given by section 23 (1) of the Social Security 
Act and section 5Q(1) of the Veterans• Entitlements Act.

•Invest• means employ funds in a manner permitted by these terms of trust and •investment• 
shall have a corresponding meaning.

•Partner• has the meaning given by section 4(1) of the Social Security Act and section 5E(1) 
of the Veterans• Entitlements Act, whichever is applicable.

•Professional Trustee• means:

(a) a Trustee Corporation; or

(b) an Australian Legal Practitioner within the meaning of the (NSW) Legal Profession 
Act 2004 or the equivalent within its legislative equivalent in other Australian States 
or Territories.
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 •the Principal Bene“ciary• means the person named in these terms of trust as the principal 
bene“ciary and who ful“ls the requirements set out in section 1209M of the Social Security 
Act or 52ZZZWA of the Veterans• Entitlements Act. 

•Secretary• has the meaning given by section 23 of the Social Security Act and section 5Q of 
the Veterans• Entitlements Act.

•the Social Security Act• means the Social Security Act 1991 (Cth).

•Speci“ed Bene“ciary• means a person or entity nominated to receive a residuary bene“t in 
accordance with the procedures set out in clause 4 and Schedule B.

•the Trustee• means the Trustee or Trustees for the time being of this Trust (as named in 
these terms of trust) whether original, additional or substituted.

•the Trust Fund• means: 

(a) the settled sum;

(b) all moneys and other property of any description whatsoever paid or transferred to and 
accepted by the Trustee as additions to the Trust Fund;

(c) the accumulation of net income as provided for in sub-clause 2.4;

(d) all accretions to the Trust Fund;

(e) the investments and property from time to time representing the moneys property 
accumulations accretions and additions or any part or parts thereof respectively.

•Trustee Corporation• means:

(a) a corporate body authorised by and regulated under the (NSW) Trustee Companies 
Act 1964 or its equivalent in other Australian States or Territories to carry on business 
as a trustee company; and

(b) the Public Trustee created by the (NSW) Public Trustee Act 1913 or its equivalent in 
other Australian States or Territories.

•Uncommercial Transaction• means the provision of a “nancial or other bene“t on 
terms which:

(a) would not be reasonable in the circumstances if the bene“t were provided under an 
agreement arrangement between independent parties dealing at an arm•s length with 
each other in relation to the transaction; or

(b) are more favourable to the party to the transaction (not being the Trustee) than the 
terms referred to in paragraph (a) of this de“nition;

and which a reasonable person in the position of the Trustee would not have entered into 
having regard to all relevant circumstances.

•Veterans• Entitlement Act• means the Veterans• Entitlements Act 1986 (Cth).

9.4 Interpretation

In these terms of trust:

(a) The singular includes the plural and vice versa, each gender includes the other 
genders and references to persons include corporations and other legal persons;
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(b) References to any statute shall include any statutory amendment or re-enactment 
thereof or statutory provisions substituted therefore;

(c) Headings are inserted for ease of reference and do not form part of these terms of 
trust and shall not affect the construction of these terms of trust;

(d) If by reason of the inclusion of any word, description or provision in these terms of 
trust, all or any part of these terms of trust would be invalid, then these terms of trust 
is to be construed as if the word, description or provision were not included in these 
terms of trust.

9.5 Applicable Law
These terms of trust are governed by the laws of [State/Territory to be inserted].
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[Commentary: Note: these execution clauses are not required if the trust is established by Will. 
A will must be executed in accordance with the formalities in the relevant law governing Wills.]

EXECUTED AS A DEED

SIGNED SEALED AND DELIVERED  by ]
[SETTLOR]     ]  ƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒ

in [State] in the presence of:   ] 

................................................................................

Witness

EXECUTED by [TRUSTEE CO] PTY LTD

(ACN [number]) in accordance with the 
Corporations Act:

ƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒ.. Director

ƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒ.. Director/Secretary

SIGNED SEALED AND DELIVERED  by ]
[TRUSTEE]     ]  ƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒ

in [State] in the presence of:   ] 

................................................................................

Witness

SIGNED SEALED AND DELIVERED  by ]
[TRUSTEE]     ]  ƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒ

in [State] in the presence of:   ] 

................................................................................

Witness
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Schedule A
Special Disability Trust Asset Register

Donor One

Full Name:

Address:

Contribution description
Market value of Contribution at 

time of transfer
Date of 

Contribution

Donor Two

Full Name:

Address:

Contribution description
Market value of Contribution at 

time of transfer
Date of 

Contribution S
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Schedule B
Nomination of Speci“ed Bene“ciary Form

[If a Donor wishes to make a nomination, this form is to be completed when the Donor 
makes their initial contribution. This nomination will apply to subsequent contributions 

made by the same Donor]

Donor Name:ƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒ..

Address: ƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒƒ..ƒƒ.......ƒƒƒƒƒ.ƒ..ƒ

To the trustee:

Upon the end of the trust, I nominate the following person or persons to receive my 
Donor•s Contribution balance: [Note: Repeat the alternatives below as required]

 Speci“ed Bene“ciary % Contribution Balance

 Myself, or if I am deceased, then my legal personal 
representative.  [Note: the Will of the donor, or the intestacy 
laws as they apply to the donor•s estate, will govern the 
distribution in this case.] 

 The legal personal representative of the Principal 
Bene“ciary.  [Note: the Will of the Principal Bene“ciary, or 
the intestacy laws as they apply to the Principal Bene“ciary•s 
estate, will govern the distribution in this case.]

 a) My 
 [husband/wife/partner/child/niece/nephew/friend] 
 [full name] of [address].

 b)   If on the end date, [name] is not surviving, then the 
children of [name] who are surviving, and if more 
than one as tenants in common in equal shares.

 c) If on the end date, no person speci“ed in two preceding 
 paragraphs is surviving, then the legal personal 
 representative of [name].

 In accordance with any directions I may leave in my last 
Will that are speci“c as to the distribution of my Donor•s 
contribution balance of this trust.  [Note: If no directions 
are included in the Will, the default provisions as set out in 
subclause 4.2 will apply.]
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 [Full name of charity, and if applicable, ACN or ARBN] of 
[address of charity].

 [Note: Always include if there are any gifts to charities] With 
respect to any distribution to a charitable organisation 
pursuant to this nomination:  

 a) if the organisation cannot receive a gift, then that gift 
shall be made to the charitable organisation in Australia 
that the trustees consider most nearly ful“ls the objects I 
intend to bene“t; and

 b) the receipt of the authorised of“cer for the time being, 
of the organisation bene“ting under this clause shall be 
suf“cient discharge to the trustees.  

 Other  

Signed:

__________________________________ __________________________________

[Donor] [Witness]

Dated: Dated:
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Bölüm 4
Son sözler

Özürlü o�lunuz, kšzšnšz veya di�er bir aile üyeniz için neler istedi�inizi dikkatlice dü�ünün

Tasaršlaršnšzš planlayšp uygulama için harekete geçin.

Tavsiye alšn ve durumunuzu gözden geçirin.

Vergi ve gelir deste�i konularšnš, özürlü o�lunuz, kšzšnšz veya di�er aile üyeniz için varlšklaršn iyi 
planlanlanmasšnš kapsamlš bir �ekilde gözden geçirin.

Özel özürlülük vakfšnšn sizin durumunuz için yararlš olup olmayaca�šnš dü�ünün.

Kararlaršnšzš verip uygulayšn.

Yazarlar hakkšnda

Stephen Booth 

Stephen Booth, Coleman & Greig hukuk “rmasšnšn ortaklaršndan biridir. Özürlülük, özellikle de zeka 
özürlülü�ü ile ilgili, anne ve babalara mülklerin planlanmasš ve vasiyetnameler ve özürlülükle ilgili 
di�er yasal konularda tavsiyelerde bulunmak konusunda 20 yšllšk deneyime sahiptir. Bir çok anne, 
baba grubunda, özürlülük kurumlaršnda konu�malarda bulunmu� ve •the Intellectual Disability Rights 
Service• (NSW) ve vatanda� danš�manlšk kurulu�laršyla birlikte çalš�malarda bulunmu�tur. 

Stephen ayršca zeka özürlü ki�ilerin anne babalarš için vasiyetname hazšrlšk kšlavuzunu yazmš� ve bir 
avukatlšk elkitabšnda avukatlara bu konularda rehber olu�turacak bölümleri hazšrlamš�tšr.

Allan Swan

Profesyonel ya�amšnda Allan•šn, faaliyetleri a�a�šda belirtilmektedir:

� Moores Legal adlš hukuk “rmasšnda genel müdürdür;

� mülkle ilgili planlama ve düzenleme alanlaršnda çalš�maktadšr;

� uzman kurulu�lar, profesyonel i�letmeler; ve

� toplum gruplarš; ve

� mülk planlamasš, vakš”ar ve bunlarla ilgili konularda yazar ve ö�retim görevlisi olarak çalš�maktadšr.

Menkul planlamasšna olan ilgisi, kendi ailesi ile olan deneyimlerinden (aile çiftlikleri dahil) ve zeka özürlü 
çocuklarš olan ailelerle ili�kilerinden kaynaklanmš�tšr. Allan•šn vefat etmi� olan karde�i Janice, çok ciddi 
“ziksel ve zeka özürlü olarak do�mu�tur ve baldšzš Heather•in ya�amš, görme engeli ve oldukça ciddi 
sayšlabilecek otizm dahil çe�itli özürlerle doludur. 
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